PLNA MOC

Nize identifikovany zmocnitel:

POWER OF ATTORNEY

The below identdi@rincipal:

Jméno / Obchodni firma (nazev)

Name / Business (company) name

Bydli&ts / Sidlo |

Place of residence / Registered office

Datum narozeni nebo rodiislo / |
ICO pravnické osoby (pokud byldigéleno)

Date of birth or birth registration number /
Identification No. of a legal entity (if awarded)

Udaj o zapisu pravnické osoby do obchodniijo
nebo jiného rejstku

(dale jen Zmocnitel*),

akcion& spol&nosti Telefénica Czech
Republic, a.s., se sidlem Praha 4, Michle, Za
Brumlovkou 266/2, PG 140 22, € 601 93 336,
zapsané v obchodnim réj&u vedeném
Méstskym soudem v Praze, oddil B, vloZka
2322

(déle jen Spolanost®),
TIMTO ZMOC NUJE
nize identifikovaného zmoénce:

Information about registration of a legal entity
the Commercial Register or a similar register

(hereinafter thePrincipal”),

a shareholder of Telefénica Czech Republic, a.s.,
with its registered office at Prague 4, Michle,

Za Brumlovkou 266/2, postal code 140 22,
identification No. 601 93 336, registered in the
Commercial Register administered by the
Municipal Court in Prague, Section B, Entry 2322

(hereinafter theCompany”),
HEREBY EMPOWERS
the hereinbelow identified attorney:

Jméno / Obchodni firma (nazev)

Name / Business (company) name

Bydli&ts / Sidlo |

Place of residence / Registered office

Datum narozeni nebo rodiislo / |
ICO pravnické osoby (pokud byldigéleno)

Date of birth or birth registration number /
Identification No. of a legal entity (if awarded)

Udaj o zapisu pravnické osoby do obchodniijo
nebo jiného rejstku

(dale jen Zmocnénec"),

k zastupovani Zmocnitele #iadné valné
hromad Spol&nosti konané dne 12rdzna
2014 a v souvislosti s ni,

Information about registration of a legal entity
the Commercial Register or a similar register

(hereinafter the Attorney”),

to represent the Principal at the Company 's
regular General Meeting held on 12 March 2014
and in connection therewith,



piipadré na vdech valnych hromadach | and, as the case may be, at any and all Company’s
Spolenosti (a v souvislosti s nimi) konanych | General Meetings (and in connection therewith)

nejpozd;ji dne: held no later than oh:
Tato plnd moc oprawje Zmocrnce This Power of Attorney authorises the Attorney to
k zastupovani Zmocniteldipi¢asti na valné represent the Principal in participation at the
hromad a @i vSech souvisejicich pravnich i General Meeting and in all related legal and other
jinych jednanich @pied, v pfibéhu nebo po acts (no matter whether before, at or after the dat
konéni valné hromady), a to v rozsahu prav of the General Meeting), to the extent
spojenych se vSemi akciemi Spolesti corresponding to the rights arising out of all
vlastrenymi Zmocnitelem. Company shares owned by the Principal.
Zmocreéned The Attorney
JE IS
NENI IS NOT
Opravren powiit jinou osobu, aby mistogn entitled to authorise another person to act in

jednala za Zmocnitele v rozsahu této pIné moci. Attorney’s place on behalf of the Principal within
the extent hereof.

Tato plna moc s#di platnym pravenieské This Power of Attorney shall be governed by
republiky. applicable laws of the Czech Republic.

Tato plnd moc je sepsan&eském a anglickém  This Power of Attorney is executed in the Czech
jazyce; v pipadt rozpofi mezi okgma and English languages. In the event of any
jazykovymi verzemi maigdnost verze discrepancies between the two language versions,
CESKA, pokud si Zmocnitel vyslowmize the CZECH version shall prevail, unless the
nezvoli anglickod: Principal explicitly chooses English one beldw:

ANGLICKA [ ] ENGLISH

V/in dner/

Uredrs ovéieny podpis Zmocnitele (u pravnickg Officially verified signature of the Principahi
osoby podpis osoby / osob oprémgich jednat  case of a legal entity a signature of a person /
za Zmocnitele, getre ¢itelného uvedeni jeji /  persons entitled to act on behalf of the Principal,
jejich jména a funkcé) including legible indication of his / her / their
name(s) and position(8))

! Navazuje na Gpravu ve stanovach Sgbsti. Pokud nebude ozfeno poléko ani uvedeno zadné datum, plati
plnd moc jen pro vySe zmiinou jednu valnou hromaduThisis based on the Company Articles of Association.
If the field is not marked and no dateisfilled in, the Power of Attorney shall apply only in respect of the above
mentioned single General Mesting.

2 Oznaite prosim potiko u Vasi volby. Pokud nebude uvedeno zadnédemnignebo pokud ozteni nebude
jednozné&né), bude Spolmost vychazet z toho, Ze Zma@oec neni oprawm udlit substitwni plnou moc. /
Please, mark the field next to your choice. Should no marking be made (or should it be ambiguous), the
Company shall deem that the Attorney is not entitled to grant a substitute power of attorney.

% Oznate poltko, jen kdyZz ma byt rozhodnym jazykem atititia. Upozotiujeme, Ze pokud rozhodujicim
jazykem budeesStina, nebude Spdieost pozadovatiédre owteny pfeklad anglick&asti plné moci. Mark the
field only if the English language shall prevail. Please note that in case that the Czech language prevails, the
Company shall not request officially verified trandation of the English part of the Power of Attorney.

* Stanovy Spokmnosti vyZaduiji, abyi@dni owteni podpié provedené zahrasmimi organy bylo dopkno
apostilou nebo jinou dolozkati ovéfenim, které jsou vyzadovany yedinim stykuweskymi organy u
obdobnych zahrad#nich listin. /The Company Articles of Association require that official verification of
signatures carried out by foreign authorities shall be accompanied with a stamp of apostille or other certificate
required by Czech authoritiesin official communication in case of similar foreign documents.
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